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  والستون الثامنة الدورة
  الثالثة اللجنة
  الأعمال جدول من )أ( ٢٨ البند

  بالمرأة النهوض
      

 لانكا، سري بيرو، بنغلاديش، باراغواي، أوروغواي، إندونيسيا، إكوادور، الأرجنتين،    
  منقح قرار مشروع :نيجيريا ملاوي، مصر، مالي، الفلبين، غواتيمالا، السلفادور،

    
  المهاجرات عاملاتال ضد العنف    

    
  ،العامة الجمعية إن  
 وإلى المهـاجرات،  العـاملات  ضـد  العنفب ـ المتعلقـة  السابقة قراراتها جميع إلـى تشيـر إذ  
 والعدالــة الجريمــة منــع ولجنــة الإنــسان حقــوق ولجنــة المــرأة وضــع لجنــة اتخــذتها الــتي القــرارات
  ،)١(المرأة ضد العنف على القضاء إعلان وإلى الجنائية،
 الختاميـة  الوثـائق  في الـواردة  المهـاجرات  بالعـاملات  المتـصلة  الأحكـام  تأكيـد  تعيد وإذ  
  الرابـع  العـالمي  والمـؤتمر  )٣(والتنميـــة  للـسكان  الـدولي  والمـؤتمر  )٢(الإنسان لحقوق العالمي للمؤتمر

  
  

__________ 
 .٤٨/١٠٤ القرار انظر  )١(  
  )٢(  A/CONF.157/24 (Part I)، الثالث الفصل. 
 المتحــدة، الأمــم اتمنــشور( ١٩٩٤ ســبتمبر/أيلــول ١٣‐٥ القــاهرة، والتنميــة، للــسكان الــدولي المــؤتمر تقريــر  )٣(  

 .المرفق ،١ القرار لأول،ا الفصل ،)A.95.XIII.18 المبيع رقم
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 الــتي  ستعراضــاتوالا )٥(الاجتماعيــة  للتنميــــة العالـــــمي  القمــــــة ومؤتمــــر  )٤(بالمــــــرأة المعــني
  المؤتمرات، لهذه تــجرى

 لمـؤتمر  الختاميـة  الوثيقـة  في الـواردة  بالمهـاجرات  المتعلقـة  الأحكام تأكيد أيضا تعيد وإذ  
 والحريــات الإنــسان حقــوق تعزيــز بالــدول تهيــب وإذ ،)٦(المــستدامة للتنميــة المتحــدة الأمــم

 كمهـاجرين،  وضـعهم  عـن  ظـر الن بـصرف  فعـال  نحـو  على وحمايتها المهاجرين لجميع الأساسية
 المـشاركة  علـى  تشجعهم وإذ والأطفال، للنساء الأساسية والحريات الإنسان حقوق سيما ولا

ــشاط، ــضاء حــسب بن ــات في ،الاقت ــتي العملي ــسهم ال ــرار صــنع في ت ــسياسات والتخطــيط الق  ل
  ،المستويات كافة على وتنفيذها المستدامة التنمية وبرامج

 وتمكـين  الجنـسين  بـين  للمـساواة  المتحـدة  الأمـم  هيئة به ومتق الذي بالدور تعترف وإذ  
 زيــادة إلى الراميــة الوطنيــة لجهــودل دعمهــا ذلــك في بمــا ،)للمــرأة المتحــدة الأمــم هيئــة( المــرأة

 وإلى المهـــاجرات، العـــاملات فـــيهن بمـــن الاقتـــصادية، الفـــرص مـــن النـــساء اســـتفادة إمكانيـــة
 للفتــرة للمــرأة المتحــدة الأمــم لهيئــة ســتراتيجيةالا الخطــة ضــوء في ،نــــهضد فــــالعن اءــــإنه

 الفــرص مــن النــساء اســتفادة إمكانيــة زيــادة الــستة أهــدافها بــين مــن الــتي )٧(٢٠١٧-٢٠١٤
 المقدمـة  الخـدمات  مـن  الاسـتفادة  سـبل  وتوسـيع  والفتيـات  النـساء  ضـد  العنف ومنع الاقتصادية
 الـسياسات  مجـال  في أعمـال  مـن  مـرأة لل المتحـدة  الأمـم  هيئـة  به تقوم بما تعترف وإذ للناجيات،
   ،المهاجرات العاملات تمكينب المتعلقة والبرامج
ــة اعتمــدتها الــتي عليهــا المتفــق بالاســتنتاجات ترحــب وإذ    دورتهــا في المــرأة وضــع لجن
 الاقتـضاء،  حسب بالقيام، بالالتزام الخصوص وجه على علما تحيط وإذ ،)٨(والخمسين السابعة

 الاجتمــاعي المــستوى علــى والحمايــة الإدمــاج ضــمان أجــل مــن تــدابير وتنفيــذ اتخــاذ واصــلةبم
 العبــور بلــدانو الأصــلية بلــدانال في المهــاجرات، العــاملات فــيهن بمــن للمهــاجرات، والقــانوني
 العنـف  مـن  وحمايتهن الإنسان، حقوق من به تمتعني لما التام الإعمال وحماية وتعزيز والمقصد،

ــتغلال ــذ ،والاسـ ــات وتنفيـ ــ سياسـ ــة رامجوبـ ــارات مراعيـ ــسانية للاعتبـ ــى الجنـ ــاملات تُعنَـ  بالعـ
__________ 

 المتحــدة، الأمــم اتمنــشور( ١٩٩٥ ســبتمبر/أيلــول ١٥‐٤ ،بــيجين بــالمرأة، المعــني لرابــعا العــالمي المــؤتمر تقريــر  )٤(  
 .والثاني الأول المرفقان ،١ القرار الأول، الفصل ،)A.96.IV.13 المبيع رقم

 اتمنــــشور( ١٩٩٥ مــــارس/آذار ١٢‐٦ غن،كوبنــــها الاجتماعيــــة، للتنميــــة العــــالمي القمــــة مــــؤتمر تقريــــر  )٥(  
 .والثاني الأول المرفقان ،١ القرار الأول، الفصل ،)A.96.IV.8 المبيع رقم المتحدة، الأمم

 .المرفق ،٦٦/٢٨٨ القرار  )٦(  
  )٧(  UNW/2013/6. 
 الأول، الفـصل  ،)E/2013/27( ٧ رقم الملحق ،٢٠١٣ والاجتماعي، الاقتصادي للمجلس الرسمية الوثائق :انظر  )٨(  

  .ألف الفرع
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 عمـل  شـروط  لهن وتوفر وتعليمهن نبمهاراته تعترف ومشروعة آمنة قنوات وتوفير ،المهاجرات
 في إدمـاجهن  وتيـسير  واللائق نتجالم عملال فرص على نحصوله تيسير الضرورة، وعند منصفة،
  ،العاملة القوة

 الهجـرة  بـشأن  المـستوى  الرفيـع  المتحـدة  الأمـم  حـوار  عن المنبثق الإعلان إلى تشير وإذ  
 تأكيــد فيــه أعيــد والــذي ٢٠١٣ أكتــوبر/الأول تــشرين ٤ و ٣ في المعقــود )٩(والتنميــة الدوليــة
 وضــعهم كــان أيــا المهــاجرين لجميــع الأساســية والحريــات الإنــسان حقــوق تعزيــز ضــرورة

 فعـال  نحـو  على حمايتهاو والأطفال، للنساء الأساسية والحريات الحقوق سيما ولا كمهاجرين،
 الإقليمـي  أو الـدولي  الـصعيد  علـى  والحـوار  التعـاون  طريـق  عـن  الدوليـة  الهجـرة  مـسألة  معالجةو
 وبلــدان الأصــلية البلــدان ومــسؤوليات بــأدوار يعتــرف متــوازن شــامل نهــج وباتبــاع الثنــائي أو

 يمكـن  الـتي  النـهج  وتـلافي  اوحمايتـه  المهـاجرين  لجميـع  الإنـسان  حقوق تعزيز في والمقصد العبور
   ضعفهم، تفاقم إلى تؤدي أن

 مــن يقــرب مــا يــشكلن والفتيــات النــساء بــأن ســلّم الإعــلان أن إلى أيــضا تــشير إذو  
 الوضـع  معالجـة  إلى الحاجـة وب العـالمي  الـصعيد  علـى  الـدوليين  للمهـاجرين  الإجمالي العدد نصف
 يراعــي منظــور إدمــاج منــها، بطــرق ،ضــعفهن ومــسألة المهــاجرات والفتيــات للنــساء الخــاص

 لمكافحـة  الوطنيـة  والـبرامج  والمؤسـسات  القـوانين  وتـدعيم  الـسياسات  في الجنـسانية  لاعتباراتا
 في وأكـد  ضـدهم،  والتمييـز  بالأشـخاص  الاتجـار  ذلـك  في بمـا  الجـنس،  نـوع  علـى  القائم العنف
 نبم ـ القطاعـات،  جميـع  في المهـاجرات  العاملات لحماية مناسبة تدابير وضع ضرورة الصدد هذا
  المنازل، في العاملات فيهن

 المائـة  دورته في ٢٠١١ يونيه/حزيران ١٦ في الدولي العمل مؤتمر باعتماد ترحب وإذ  
 المترليـة  الخدمـة  في للعـاملين  اللائـق  بالعمـل  المتعلقـتين  ٢٠١ رقـم  والتوصـية  ١٨٩ رقم للاتفاقية
 التـصديق  في النظـر  إلى الدول وتدعو ٢٠١٣ سبتمبر/أيلول ٥ في النفاذ حيز الاتفاقية وبدخول
 )١٠(المـرأة  ضـد  التمييـز  أشكال جميع على القضاء اتفاقية في الأطراف الدول تشجع وإذ عليها،
 اعتمــدتها الــتي المهــاجرات بالعــاملات المتعلقــة ٢٦ رقــم العامــة بالتوصــية علمــا تحــيط أن علــى
 أن وعلـى  )١١(٢٠٠٨ نـوفمبر /ثـاني ال تـشرين  في المـرأة  ضـد  التمييـز  علـى  بالقـضاء  المعنية اللجنة
ــدول تــشجع وإذ فيهــا، تنظــر ــة في الأطــراف ال ــة الاتفاقي ــة الدولي ــع حقــوق لحماي  العمــال جمي

__________ 
 .٦٨/٤ القرار  )٩(  
  .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،   )١٠(  
 المرفــق الأول، الجــزء ،)A/64/38( ٣٨ رقــم الملحــق والــستون، الرابعــة الــدورة العامــة، للجمعيــة الرسميــة الوثــائق  )١١(  

 .أولا/٤٢ المقرر الأول،
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 بالمهــاجرين المتعلــق ١ رقــم العــام بــالتعليق علمــا تحــيط أن علــى )١٢(أســرهم وأفــراد المهــاجرين
 المهـاجرين  العمـال  جميـع  قحقـو  بحمايـة  المعنيـة  اللجنة اعتمدته الذي المترلية الخدمة في العاملين
 كـلا  بـأن  التـسليم  مـع  فيه، تنظر أن وعلى )١٣(٢٠١٠ ديسمبر/الأول كانون في أسرهم وأفراد
   ويعززه، الآخر يكمل منهما

 إلى كــبير حــد إلى يعــزى الــذي الدوليــة الهجــرة في المــرأة مــشاركة بتزايـــد تــسلم وإذ  
ــة عوامــل ــصادية، اجتماعي ــأن واقت ــادة يتطلــب النحــو اهــذ علــى الهجــرة تأنيــث وب  مراعــاة زي

  الدولية، الهجرة بموضوع المتصلة والجهود السياسات جميع في الجنسانية الاعتبارات
 التعـاون  وضـرورة  المعنيـة  الجهـات  جميـع  تتحملـها  الـتي  المـشتركة  المـسؤولية  تؤكد وإذ  

ــا ــها، فيم ــدان خــاص وبوجــه بين ــدان الأصــلية البل ــور وبل ــصد العب ــةالإقل والمنظمــات والمق  يمي
 ارتكـاب  منـع  فيهـا  يكفـل  بيئـة  تهيئـة  أجـل  مـن  المدني، والمجتمع الخاص والقطاع المعنية والدولية
 طريـق  عن التمييز، سياق في العنف ذلك في بما له، والتصدي المهاجرات العاملات ضد العنف
 كةمـشتر  واسـتراتيجيات  نهـج  اتبـاع  بأهمية الصدد هذا في تسلم وإذ الهدف، محددة تدابير اتخاذ
   والدولي، والإقليمي والثنائي الوطني الصعيد من كل على التعاون على قائمة

 الاجتماعيــة التنميــة في مهمــة مــساهمة يــساهمن المهــاجرات العــاملات بــأن تــسلم وإذ  
 وبلـدان  الأصـلية  للبلدان والاجتماعية الاقتصادية الحالة في أثر من عملهن يحدثه لما والاقتصادية

 بـه  تـضطلع  الـذي  العمـل  ذلـك  في بمـا  وكرامـة،  قيمـة  مـن  لعملـهن  مـا  على تشدد وإذ المقصد،
  المترلية، الخدمة في العاملات
ــضا تــسلم وإذ   ــة أي ــة بقل ــساء منع ــع في وباحتياجــاتهم خــاص بوجــه وأطفــالهن الن  جمي
 العمــل في والانخــراط العبــور بمراحــل مــرورا بــالهجرة القــرار اتخــاذ لحظــة منــذ الهجــرة، مراحــل
 بلـدانهم  إلى العـودة  أثنـاء  وكـذلك  المـضيف،  البلـد  مجتمـع  في والانـدماج  النظامي وغير النظامي
  فيها، إدماجهم وإعادة الأصلية

ــالغ عــن تعــرب وإذ    المعاملــة ســوء حــالات عــن تقــارير ورود اســتمرار إزاء القلــق ب
 الجنــساني فـالعنــ ومنهـــا رات،ـالمهاجــ والفتيـــات النــسـاء دـضــ ترتكــب الــتي الجــسيمة والعنــف
 نـب الأجا وكراهيـة  العنـصرية  عـن  الناجمـة  والأعمال والعائلي المنـزلـي والعنف الجنسي والعنف

 للــرق، المعاصــرة والأشــكال العمــال أوضــاع واســتغلال التعــسفية العمــل ممارســاتو التمييــزو
  بالأشخاص، والاتجار السخرة أشكال جميع ذلك في بما

__________ 
  .٣٩٤٨١، الرقم ٢٢٢٠، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،   )١٢(  
  )١٣(  CMW/C/GC/1.  
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 الجــنس نــوع أساســي علــى لقــائما التمييــز منــها عــدة عوامــل تــداخل بــأن تــسلم وإذ  
ــسن ــاء والـ ــي والانتمـ ــصري الطبقـ ــي والعنـ ــب والعرقـ ــة والقوالـ ــن النمطيـ ــؤدي أن يمكـ  إلى يـ
 مــن شــكل هــو الجنــساني العنــف وبــأن المهــاجرات، العــاملات لــه تتعــرض الــذي التمييــز تفــاقم
  التمييز، أشكال

 تمييـز،  دون فـيهن،  بمن النساء، لجميع الإنسان حقوق باحترام الالتزام تأكيد تعيد وإذ  
 الـصدد  هـذا  في تلاحظ وإذ وتعزيزها، العمل، أجل من يهاجرن اللواتي الأصلية الشعوب نساء

 علــى للقـضاء  )١٤(الأصـلية  الـشعوب  حقـوق  بـشأن  المتحـدة  الأمـم  إعـلان  في المكـرس  الاهتمـام 
  الاقتضاء، حسب الأصلية، الشعوب نساء ضد والتمييز العنف أشكال جميع

 المــرأة وضــع للجنــة والخمــسين الثامنــة للــدورة الأولويــة ذا الموضــوع أن تلاحــظ وإذ  
ــذ تكتنــف الــتي التحــديات” ســيكون ــة الأهــداف تنفي ــة الإنمائي ــساء صــالح يحقــق بمــا للألفي  الن
 النمـو  تحقيـق  إمكانيـة  توفر أن يمكن لهجرةا وأن ،“الصدد هذا في المحرزة والإنجازات والفتيات
 وللمهــاجرين والمقــصد المنــشأ لبلــدان ومــستدام وشــامل دلعــا أســاس علــى البــشرية والتنميــة
 دور مـن  بـه  يـضطلعن  أن المهـاجرات  للعـاملات  يمكـن  بمـا  الـصدد  هـذا  في تـسلم  وإذ ،وأسرهم
 نمـو  وتحقيـق  للألفيـة  الإنمائية الأهداف بلوغ صوب التقدم وتيرة تسريع في مساهمة من ويقدمنه
   رية،البش التنمية وفي ومستدام للجميع وشامل عادل

ـــن اللــواتي المهــاجرات العــاملات مــن تكــثيرا أن يقلقهــا وإذ    غــير الاقتــصاد في يعمل
 المعاملـة  لـسوء  خـاص  بـشكل  عرضـة  يكـن  المهـارات  علـى  اعتمادا أقل أعمالا ويؤدين النظامي

 للمهـاجرين  الإنـسان  حقـوق  بحمايـة  الـدول  التـزام  على الصدد هذا في تشدد وإذ والاستغلال،
 كـثيرات  أن القلـق  مـع  تلاحـظ  وإذ لهما، والتصدي والاستغلال المعاملة سوء عمن إلى يؤدي بما
 نفـسه  الوقـت  في تضعهن وقد مؤهلاتهن دون تكون قد الاأعم يؤدين المهاجرات العاملات من
  الكافية، الاجتماعية الحماية توفر وعدم الأجر قلة إلى بالنظر ضعفا أكثر موقف في

 التحديـد،  وجـه  علـى  المهـاجرات  العـاملات  ضـد  لعنـف ل التصدي أن على تشدد وإذ  
 موضــوعية معلومــات فراتــو يـقتــضي تمييــز، مــن لــه يتعرضــن مــا ســياق في العنــف ذلــك في بمــا

 الجـنس  نـوع  حـسب  مـصنفة  وإحصاءات بيانات تتضمن عديدة مصادر من ومستمدة وشاملة
 واســـــع دلاوتبــا والتحليــل البحــث لأغــراض الجنــسانية للاعتبــارات مراعيــة ومؤشــرات والــسن
 وضــع مجــال في المــستفادة والــدروس نيالمــد والمجتمــع الأعــضــاء الــدول فــرادى لخــبرات النطــاق
  ،محددة واستراتيجيات الهدف محددة عامة سياسات

__________ 
 .المرفق ،٦١/٢٩٥ القرار  )١٤(  
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 ممكنـا  وجعلـه  المهـاجرات  العـاملات  مـن  كـبير  عـدد  تنقـل  تسهيل يمكن أنه تدرك وإذ  
 وأن الهجـرة،  بهـدف  الـصورية  الزيجـات  إلى واللجوء للأصول مخالفة أو مزورة وثائق باستخدام

 أكثـر  المهـاجرات  العـاملات  هـؤلاء  وأن الإنترنـت،  شـبكة  منـها  عـدة  بـسبل  تيسيره يمكن ذلك
  والاستغلال، المعاملة لسوء عرضة

 بـالجهود  النـهوض  بغيــة  بالأشخاص والاتجار الهجرة بين الصلة بحث بأهمية تـسلم وإذ  
  المعاملة، سوءو والاستغلال والتمييز العنف من هاجراتالم العاملات حماية إلى الرامية

 العــاملات محنــة لتخفيــف التــدابير بعــض المقــصد بلــدان بعــض اتخــاذ شجعهايــ وإذ  
 وضـع  مثـل  العدالـة،  إلى الوصـول  سـبل  ولتعزيز القضائية ولايتها نطاق في المقيمات المهاجرات

 الآليـات  إلى وصـولهم  يرتيـس  أو هـاجرين الم العـاملين  مايـة لح الجنسانية للاعتبارات مراعية آليات
  القانونية، الإجراءات أثناء المساعدة توفير أو الشكاوى بتقديم المعنية

 المنــشأة المعنيــة المتحــدة الأمــم هيئــات بــه تــضطلع الــذي الــدور أهميــة علــى تــشدد وإذ  
 الإجـراءات  مـن  بـذلك  يتعلـق  ومـا  الإنـسان  حقـوق  اتفاقيات تنفيذ رصد في معاهدات بموجب
 وفي المهـاجرات  العـاملات  ضـد  العنـف  لمـشكلة  التصدي وفي منها كل ولاية حدود في الخاصة
  ورفاههن، الإنسان حقوق من لهن ما وتعزيز حماية

  ؛)١٥(العام الأمين بتقرير التقدير مع علما تحيط  - ١  
 العمــل منظمــة اتفاقيــات علــى التــصديق في النظــر إلى الأعــضاء الــدول تــدعو  - ٢  
 للعـاملين  اللائـق  بالعمـل  المتعلقة ١٨٩ رقم الاتفاقية ذلك في بما بالموضوع، الصلة ذات الدولية

ــة في ــة، الخدم ــر وإلى المترلي ــع في النظ ــة توقي ــة الاتفاقي ـــاية الدولي ـــوق لحمـ ـــال جمـــيع حقـ  العـم
 النـساء  وبخاصـة  ،بالأشـخاص  الاتجـار  وقمـع  منـع  بروتوكـول و ،)١٢(أسـرهم  وأفـراد المهـاجـرين
 عـــبر المنظمـــة الجريمـــة لمكافحـــة المتحـــدة الأمـــم لاتفاقيـــة المكمـــل عليـــه والمعاقبـــة ،لوالأطفـــا
 لالمكمــ والجــو والبحــر الــبر طريــق عــن المهــاجرين تهريــب مكافحــة بروتوكــولو ،)١٦(الوطنيــة
ــة ــة عــبر المنظمــة الجريمــة لمكافحــة المتحــدة الأمــم لاتفاقي ــة ،)١٧(الوطني  بمركــز المتعلقــة والاتفاقي

 لعــام الجنــسية انعــدام حــالات تخفــيض اتفاقيــةو ،)١٨(١٩٥٤ لعــام الجنــسية عــديمي الأشــخاص
ــة في تـــسهم الـــتي الإنـــسان حقـــوق معاهـــدات وجميـــع ،)١٩(١٩٦١ ــاملات حقـــوق حمايـ  العـ

__________ 
  )١٥(  A/68/178. 
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٣٧، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،   )١٦(  
 .٣٩٥٧٤ الرقم ،٢٢٤١ المجلد نفسه، المرجع  )١٧(  
 .٥١٥٨ الرقم ،٣٦٠ المجلد نفسه، المرجع  )١٨(  
 .١٤٤٥٨ الرقم ،٩٨٩ المجلد نفسه، رجعالم  )١٩(  
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 تنفيـذ  علـى  الأعـضاء  الـدول  أيـضا  وتشجع إليها، الانضمام أو عليها التصديق وفي المهاجرات،
  ؛)٢٠(بالأشخاص لاتجارا لمكافحة العالمية المتحدة الأمم عمل خطة

 بحقــوق المعــني الإنــسان حقــوق لمجلــس الخـــاص قــررالم يبتقريــر عـــلما تحيـــط  - ٣  
 وخاصــة ،)٢١(والعــشرين عــشرة الــسابعة دورتيــه في المجلــس إلى المقــدمين للمهــاجرين الإنــسان
 غـــير المهـــاجرون يواجههـــا الـــتي والتحـــديات الـــضعف أوجـــه بـــشأن فيهمـــا الـــوارد التحليـــل

 الحمايــة مــن لاســتفادتهم المحــدودة والــسبل الــسلبية، العامــة التــصورات ذلــك في بمــا النظــاميون،
  للعدالة؛ ولوصولهم والمساعدة
 الـذين  الإنـسان  بحقـوق  المعنـيين  الخاصـين  المتحـدة  الأمـم  مقرري جميع تشجع  - ٤  
 عــن المعلومــات جمــع تحــسين علــى المهــاجرات العــاملات ضــد العنــف بقــضايا ولايــاتهم تتــصل
 ولايـاتهم  نطـاق  في تقـع  الـتي  المجـالات  في المهـاجرات  العـاملات  تواجههـا  التي الحالية اتالتحدي

  ؛الصدد هذا في الخاصين المقررين مع التعاون على الحكومات أيضا وتشجع وتحليلها،
 المتعلقـة  وبرامجهـا  وسياساتها تشريعاتها في تدرج أن الحكومات بجـميع تـهيــب  - ٥  
ــالهجرة ــة بـ ــةوبالع الدوليـ ــورا والتوظيـــف مالـ ــوره منظـ ــسان محـ ــي الإنـ ــوق يراعـ ــسان حقـ  الإنـ

 المترتبـة  الإنـسان  حقـوق  مجـال  في والواجبـات  الالتزامـات  مـع  يتسق بما الجنسانية، والاعتبارات
 والتمييـز  العنـف  من وحمايتهن المهاجرات وقاية بغرض الإنسان، حقوق صكوك بموجب عليها

 المتعلقـة  الـسياسات  تلـك  تـؤدي  ألا لكفالـة  فعالـة  ابيرتـد  تتخذ وأن المعاملة، وسوء والاستغلال
 هــذه آثــار لتقيــيم دراســات الاقتــضاء، عنــد تجــري، وأن التمييــز، تعزيــز إلى والعمالــة بــالهجرة

 تحققـت  الـتي  والنتـائج  اتخـذت  الـتي  التـدابير  أثـر  تحديـد  بغرض والبرامج والسياسات التشريعات
  المهاجرات؛ بالعاملات يتعلق فيما

 للعـاملات  الإنـسان  حقوق حماية تكفل التي التدابير اتخاذ بالحكومات يــبتـه  - ٦  
 كمهـاجرات،  وضـعهن  عـن  النظـر  بـصرف  المترليـة،  الخدمة في العاملات فيهن بمن المهاجرات،

 العـاملات  توظيـف  تـنظم  الـتي  الـسياسات  اعتمـاد  منـها  عـدة  بوسائل منها قائم هو ما تعزيز أو
 وســائل اسـتحداث  بـشأن  الـدول  بـين  الحـوار  نطـاق  توسـيع  في والنظـر  وتـوزيعهن،  المهـاجرات 
ــة ــة قنــوات إقامــة لتــشجيع ابتكاري  غــير الهجــرة ردع منــها عــدة أمــور لتحقيــق للــهجرة قانوني
 ضـد  والعنـف  التمييـز  منـع  بغـرض  جنـسانيا  امنظـور  الهجـرة  قوانين تضمين في والنظر النظامية،

 وإيابـا  ذهابـا  والهجـرة  بمفردهـا  الهجـرة  حالـة  في المـرأة  ضـد  والعنـف  التمييـز  ذلـك  في بمـا  المـرأة، 

__________ 
 .٦٤/٢٩٣ القرار  )٢٠(  
  )٢١(  A/HRC/17/33 و A/HRC/20/24. 
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 طلبـات  بتقـديم  العنـف  ضـحايا  مـن  لمهـاجرات ا للعـاملات  الـسماح  في النظـر و المؤقتـة،  والهجرة
 الـذين  الأزواج أو العمـل  أربـاب  طريـق  عـن  ذلك يكون أن دون إقامة تصاريح على للحصول
  التعسفية؛ الرعاية أنظمة وإلغاء الوطنية، والتشريعات يتفق بما معاملتهن، يسيئون

 والإقليمـي  الثنـائي  الـصعيد  مـن  كـل  على التعاون تعزيز على الحكومات تحث  - ٧  
 للقــانون التــام الاحتــرام مــع المهــاجرات، العــاملات ضــد للعنــف للتــصدي والــدولي والأقــاليمي

 مــن الحــد إلى الراميــة الجهــود وتعزيــز الإنــسان، لحقــوق الــدولي القــانون ذلــك في بمــا ،الــدولي
 اتخــاذو العدالــة إلى فعــال نحــو علــى الوصــول تيــسير طريــق عــن المهــاجرات، العــاملات ضــعف

 الـضحايا  وحمايـة   القـدرات  وبنـاء  والوقايـة  المقاضـاة و القـانون  إنفـاذ  تمجـالا  في فعالـة  إجراءات
 ضـد  والتمييـز   العنـف  بمكافحـة  يتعلـق  فيمـا  الـسليمة  والممارسـات  المعلومات وتبادل ودعمهن،
  الأصلية؛ البلدان في للهجرة البديلة المستدامة التنمية خيارات وتعزيز ،المهاجرات تالعاملا

 عـن  الفـضلى  الطفـل  مـصالح  الاعتبار في تأخذ أن على الحكومات أيضا تحث  - ٨  
 فـيهن  بمـن  المهـاجرات،  للفتيـات  الإنـسان  حقـوق  وحمايـة  تعزيـز  إلى الراميـة  التـدابير  اتخاذ طريق

 هـو  مـا  تعزيـز  أو كمهـاجرات،  وضـعهن  عـن  النظر بصرف بذويهن، المصحوبات غير الفتيات
 الجنـسي  والتحـرش  والتمييـز  والاقتصادي الوظيفي للاستغلال تعرضهن منع أجل من منها قائم

  المترلية؛ الخدمة ذلك في بما العمل، أماكن في الجنسي والاعتداء والعنف
 وبخاصـة  لمعنيـة، ا الجهـات  جميـع  بقوة تشجع أن على الحكومات كذلك تحث  - ٩  
 علـى  المهـاجرات،  العـاملات  تـشغيل  في المـشاركة  التشغيل وكالات يشمل بما الخاص، القطاع
 وبخاصـة  الغـرض،  لهذا التمويل وتوفير المهاجرات العاملات ضد العنف منع على التركيز زيادة
 مـات المعلو مـن  الجنـسانية  للاعتبـارات  ومـراع  مفيـد  هـو  ما على المرأة حصول تعزيز طريق عن

 حقـوق  مـن  المهـاجرات  للعـاملات  ومـا  وفوائـدها  الهجـرة  تكـاليف  تشمل مجالات في والتثقيف
 وإجـراءات  العمـل  بلـدان  في العامـة  والأوضـاع  العمـل  وبلدان الأصلية البلدان في واستحقاقات

 عـن  المـسؤولين  عمـل  تنظم التي والسياسات القوانين تعزز أن تكفل أن وعلى القانونية، الهجرة
 المهـــاجرين، للعمـــال الإنـــسان بحقـــوق الالتـــزام والوســـطاء العمـــل وأربـــاب لتـــشغيلا شـــؤون

  واحترامها؛ النساء، سيما ولا
ــشجع  - ١٠   ــع ت ــدول جمي ــى ال ــل أن عل ــات تزي ــتي العقب ــد ال ــال دون تحــول ق  إرس

 نحــو علــى أخــرى بلــدان أي إلى أو الأصــلية بلــدانهم إلى بالمهــاجرين الخاصــة الماليــة التحــويلات
 خفـض  الاقتضاء، حسب تشمل، بوسائل للقيود، يخضع ولا والسرعة والأمان شفافيةبال يتسم

 في بمـا  والاستثمار، والادخار التحويلات لإجراء للمرأة ميسرة نظم ووضع عاملاتالم تكاليف
 حـسب  تنظـر،  أن وعلـى  الـسارية،  الوطنيـة  للتـشريعات  وفقـا  المغتربين، لاستثمارات نظم ذلك
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 المهـاجرات  العـاملات  وصـول  تعـوق  قـد  الـتي  الأخـرى  المـشاكل  لحل ابيرتد اتخاذ في الاقتضاء،
  وإدارتها؛ الاقتصادية مواردهن إلى

 ضــد  العنــف  وراء والكامنــة  الهيكليــة  للأســباب  تتــصدى  أن بالــدول  تهيــب   - ١١  
 وإدمـاجهن،  تمكينـهن  بتعزيز والتوعية، المعلومات ونشر التعليم طريق عن المهاجرات العاملات
 الاقتـصادي،  القـرار  صـنع  عمليـة  في سـيما  لا الرسمـي،  الاقتـصاد  في مناسـبا،  ذلك يكون حيثما
  الاقتضاء؛ حسب العامة الحياة في مشاركتهن وبتعزيز

 عــن النظــر بــصرف ،المهــاجرات العــاملات بحــق تــسلم أن الحكومــاتب تهيــب  - ١٢  
 في تكفـل  أنو ،الطارئـة  الحـالات  في الـصحية  الرعايـة  علـى  الحـصول  في ،كمهاجرات وضعهن

 وأن والــولادة، بالحمــل تتعلــق لأســباب المهــاجرات العــاملات ضــد التمييــز عــدم الــصدد هــذا
 المناعــة نقــص بفــيروس المهــاجرين الــسكان إصــابة لخطــر الوطنيــة، للتــشريعات وفقــا تتــصدى،
  والدعم؛ والرعاية والعلاج منه الوقاية خدمات على حصولهم وتدعم البشرية

 العـاملات  جميـع  لحمايـة  وسياسـات  تـشريعات  بعـد  تعتمد لم التي الدول تحث  - ١٣  
 هــذه تــضمن وأن ذلــك تفعــل أن علــى وتنفــذها المنــازل، في العــاملات فــيهن بمــن المهــاجرات،
 العمـل  منظمـة  اتفاقيـات  مـع  تتماشـى  والتفتـيش  للرصـد  مناسـبة  تـدابير  والسياسات التشريعات

 تحـسن  وأن الدوليـة  للالتزامـات  ثـال الامت ضـمان  أجل من المنطبقة الصكوك من وغيرها الدولية
 المترليـة  الخدمـة  في العـاملات  للمهـاجرات  تتيح وأن الاقتضاء عند والسياسات التشريعات هذه
 أربـاب  ضـد  الـشكاوى  لتقـديم  الجنـسانية  للاعتبـارات  مراعيـة  شـفافة  آليـات  إلى الوصول فرص
 والتمييـز  والاقتـصادي  فيالوظي للاستغلال تعرضهن حالة في عقودهن إنهاء ذلك في بما العمل،

 تـستخدم  ألا علـى  التأكيـد  مـع  العمـل،  أماكن في الجنسي والاعتداء والعنف الجنسي والتحرش
 جميــع في إبطــاء دون تحقــق أن بالــدول وتهيــب المهــاجرات، العــاملات معاقبــة في الأدوات هـذه 

   عليها؛ تعاقب وأن لحقوقهن الانتهاكات
 غـير  والمنظمـات  الدوليـة  المنظمـات  مـع  عـاون بالت تعمل، أن بالحكومات تهيب  - ١٤  
 المــساعدة خــدمات كــل تــوفير علــى المعنيــة، الجهــات مــن وغيرهــا الخــاص والقطــاع الحكوميــة
ــة ــة والحماي ــ الفوري ــن العنــف ضحايال ــاملات م ــاجرات، الع ــصرف المه  وضــعهن عــن النظــر ب

 للاعتبـارات  ان،الإمك ـ قـدر  مراعيـة،  وبخـدمات  المحلية، التشريعات مع يتسق وبما كمهاجرات،
 بالموضـوع  الـصلة  ذات الإنـسان  حقـوق  لـصكوك  وفقـا  ولغويـا،  ثقافيـا  لهـن  وملائمـة  الجنسانية

   المنطبقة؛ والاتفاقيات
 الإجـراءات  ووضـع  التشريعية الأحكام سن تكفل أن بالحكومات أيضا تهيب  - ١٥  
 وسياسـات  قانونيـة  رأط ـ مـن  قـائم  هـو  مـا  تعزز وأن العدالة، إلى المرأة لوصول اللازمة القضائية
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 تفــي لكــي تتعهــدها أو والــسياسات الأطــر هــذه تــضع أو الجنــسانية الاعتبــارات تراعــي محــددة
 لإصـلاح  المناسـبة  طـوات الخ تتخـذ  وأن وحقـوقهن،  المهـاجرات  العاملات باحتياجات بوضوح

  ؛وحقوقهن المهاجرات العاملات احتياجات يراعي نحو على القائمة والسياسات التشريعات
ــدان حكومــات ســيما ولا بالحكومــات، كــذلك تهيــب  - ١٦   ــدان الأصــلية البل  وبل
 العــاملات ضــد العنــف مــرتكبي معاقبــة أجــل مــن وجنائيــة جزائيــة عقوبــات تــضع أن المقــصد،

 أن يمكــن الجنــسانية للاعتبــارات مراعيــة والعدالــة للإنــصاف وآليــات ووســطائهم، المهــاجرات
 الاعتبـار  في وأخـذها  وشـواغلهن  آرائهـن  عن الإعراب لهن وتتيح بفعالية الضحايا منها يستفيد

 الـضحايا،  تمكـن  أخـرى  تـدابير  اتخـاذ  ذلـك  في بمـا  القـضائية،  الإجراءات من الملائمة المراحل في
 مـن  المهـاجرات  العـاملات  حمايـة  تكفل وأن الإجراءات، تلك حضور من ذلك، لهن تسنى متى

  إيذاءهن؛ سلطاتال منها جهات معاودة دون بالحيلولة العنف ضحايا
 والاحتجـاز  للاعتقـال  حـد  لوضـع  فعالـة  تـدابير  اتخـاذ  علـى  الـدول  جميـع  تحث  - ١٧  
ــسفيين ــاملات التع ــاجرات للع ــاذ المه ــراءات واتخ ــع إج ــام لمن ــراد قي ــات أو الأف ــان الجماع  بحرم
 ولمعاقبتـهم  الأشـكال  مـن  شـكل  وبـأي  قـانوني  غـير  نحو على حريتهن من المهاجرات العاملات

  ذلك؛ على
 علـى  القـائمين  وظفيهـا لم تدريبيـة  بـرامج  وتنفيذ وضع على الحكومات تشجع  - ١٨  
 الدبلوماســيين وموظفيهــا الحــدود ومــوظفي الهجــرة بــشؤون المعنــيين وموظفيهــا القــانون إنفــاذ

 مـن  غيرهـم و العـام  القطـاع  في الطبـيين  والمـوظفين  والمـدّعين،  القضائيين، وموظفيها والقنصليين
 ضـد  العنـف  بمـسألة  العـام  القطـاع  في العـاملين  هـؤلاء  توعيـة  أجل من ،دماتالخ بتقديم المعنيين

 الحلــول تقــديم لكفالــة اللازمــة بــالمواقف تعــريفهمو المهــارات مإكــسابهو المهــاجرات العــاملات
  ؛الجنس نوع تراعي مهنية بطريقة السليمة

 الهجـرة  وبـرامج  سياسـات  بـين  الاتـساق  كفالـة  على الحكومات أيضا تشجع  - ١٩  
 الإنــسان محــوره منظــور إلى اســتنادا المهــاجرات بالعــاملات المتعلقــة الاتجــار ومكافحــة العمــلو

 لعـاملات ل الإنـسان  حقـوق  حمايـة  كفالـة  وعلى الجنسانية، والاعتبارات الإنسان حقوق يراعي
 المهـاجرات  العـاملات  ضـد  العنف لمنع الجهود تعزيز وعلى ،الهجرة مراحل جميع في المهاجرات 

  وأسرهن؛ للضحايا والدعم الحماية وتوفير الجناة ومقاضاة
 المهـــاجرات العـــاملات إحـــدى احتجـــاز حالـــة في تقـــوم، أن بالـــدول تهيـــب  - ٢٠  

 أن بكفالـة  أخـرى،  طريقة بأي اعتقالها أو المحاكمة لحين الاحتجاز أو بالسجن عليها الحكم أو
 جنـسيته  تحمـل  الـذي  للبلـد  القنـصليين  بـالموظفين  الاتـصال  في حريتها المختصة السلطات تحترم

 تحمـل  الـتي  للدولة القنصلي المركز بإبلاغ الصدد، هذا في إبطاء، دون والقيام إليهم، والوصول
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 العاملـة  طلبـت  إذا ،)٢٢(القنـصلية  للعلاقـات  فيينـا  اتفاقيـة  من ٣٦ المادة لأحكام وفقا جنسيتها،
  ذلك؛ المهاجرة
 غــير والمنظمــات الدوليــة كوميــةالح والمنظمــات المتحــدة الأمــم منظومــة تــدعو  - ٢١  
 أجــل مــن القائمــة، المــوارد حــدود في الحكومــات، مــع التعــاون إلى الأخــرى المعنيــة الحكوميــة
ــ المتعلقـــة قـــضايالل أفـــضل فهـــم إلى التوصـــل  بيانـــات جمـــع تحـــسينو الدوليـــة والهجـــرة المرأةبـ

 وضــع في المــساعدة بغيــة وتحليلــها، ونــشرها والــسن الجــنس نــوع حــسب مــصنفة ومعلومــات
 حمايـة  علـى  وتعمـل  الجنـسانية  الاعتبـارات  منـها  أمـور  جملـة  تراعـي  والعمالـة  للـهجرة  سياسات
 الوطنيــة الجهــود دعــم مواصــلة وإلى الــسياسات، تقيــيم في العــون تقــديم وفي الإنــسان حقــوق
 تنفيـذ  فعاليـة  يكفل منسق نحو على المهاجرات العاملات ضد للعنف التصدي أجل من المبذولة
 العــاملات علــى بــالنفع تعــود إيجابيــة نتــائج إحــراز إلى ويــؤدي أثرهــا ويعــزز اساتالــسي تلــك

  المهاجرات؛
 المهـاجرات  العـاملات  بـشأن  وطنيـة  سياسـات  وضـع  علـى  الحكومات تشجع  - ٢٢  
 الجــنس، نــوع حــسب مــصنفة بالموضــوع صــلة ذات مــستوفاة وتحلــيلات بيانــات علــى تقــوم

 مراحــل جميــع في المعنــيين المــصلحة وأصــحاب المهــاجرات لعــاملاتا مــع كثــب عــن بالتــشاور
 لهـذه  الكافيـة  المـوارد  توفير ضمان على الحكومات أيضا تشجعو السياسات، هذه وضع عملية
 للقيـاس  قابلـة  ومؤشـرات  أهـداف  وضـعها  يـتم  الـتي  للـسياسات  يكـون  أن كفالة وعلى العملية

 التـشغيل  وكـالات ل بالنـسبة  سيما لا والمساءلة، للرصد تدابير تشمل وأن محددة زمنية وجداول
 التنـسيق  كفالـة  وعلـى  للأثـر،  تقيـيم  بـإجراء  تقـضي  وأن ،العمـوميين  والمـوظفين  العمل وأرباب

 وبلـدان  العبـور  بلـدان و الأصـلية  بلـدان ال داخـل  ملائمـة  آليـات  طريـق  عن متعددة قطاعات بين
  بينها؛ وفيما المقصد

ــشجع  - ٢٣   ــات ت ــة، الحكوم ــيما ولا المعني ــات س ــدانالب حكوم ــدان الأصــلية ل  وبل
 شـــعبة ذلـــك في بمـــا المتحـــدة، الأمـــم خـــبرات مـــن الاســـتفادة علـــى المقـــصد، وبلـــدان العبـــور

ــة الاقتــصادية الــشؤون لإدارة التابعــة الإحــصاءات ــة في والاجتماعي ــة العامــة الأمان  الأمــم وهيئ
 نسالج ـ نـوع  حـسب  المـصنفة  البيانـات  مـع لج مناسـبة  وطنيـة  منـهجيات  لوضـع  ،للمرأة المتحدة
 للتتبـع  وأنظمـة  مقارنـة لل قابلـة  بيانـات  تـوفر  بحيـث  المنـهجيات،  تلـك  وتعزيـز  ونـشرها  وتحليلها
 في حقـوقهن  انتـهاكات  عـن  أمكـن،  وحيثمـا  ،المهـاجرات  العـاملات  ضـد  العنف عن والإبلاغ

  :يلي بما القيام وعلى الهجرة، مراحل جميع

__________ 
 .٨٦٣٨، الرقم ٥٩٦، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،   )٢٢(  
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ــ بمــن النــساء، ضــد العنــف علــى يترتــب مــا دراســة مواصــلة  )أ(    العــاملات يهنف
  ومجتمعاتهن؛ وأسرهن أنفسهن للنساء بالنسبة تكاليف من المهاجرات،

  التنمية؛ في وأثرهن المهاجرات للعاملات المتاحة الفرص تحليل  )ب(  
 الـسياسات  وضـع  أجـل  من المالية التحويلات عن الكلية البيانات تحسين دعم  )ج(  
  وتنفيذها؛ الملائمة

 لإيــلاء المناســبة التــدابير تتخــذ أن الدوليــة نظمــاتوالم الحكومــات إلى تطلــب  - ٢٤  
 الدوليـة  الهجـرة  بشأن المستوى الرفيع المتحدة الأمم حوار عن المنبثق للإعلان الواجب الاعتبار
 إدمــاج ولكفالــة ،٢٠١٣ أكتــوبر/الأول تــشرين ٤ و ٣ في نيويــورك في المعقــود )٩(والتنميــة
 سياسـات  في الملائـم  النحـو  علـى  البـشرية  والتنميـة  الإنسان بحقوق المتعلقة المرأة هجرة جوانب

 الفقــــر مــــن الحــــد اســــتراتيجيات مثــــل والدوليــــة، والإقليميــــة الوطنيــــة التنميــــة وممارســــات
  للألفية؛ الإنمائية الأهداف تحقيق صوب المحرز التقدم وتيرة تسريع إلى الرامية والاستراتيجيات

ــةالم والكيانــات المتحــدة الأمــم منظومــة تــشجع  - ٢٥    ومــضاعفة مواصــلة علــى عني
 ،المـدني  المجتمـع  منظمـات  ذلـك  في بمـا  ،المصلحة أصحاب جميع مع الشراكات وتعزيز جهودها
 ذات والإقليميـة  الدوليـة  لـصكوك ل الفعال لتنفيذل ادعم الاقتضاء، حسب ،عملها قيتنس وعلى
ــ محــددة إيجابيــة نتــائج إلى بالتوصــل أثرهــا تعزيــز أجــل مــن بالموضــوع الــصلة  بحقــوق هوضللن

  ؛المهاجرات العاملات
 تقريـرا  الـسبعين  ادورته ـ في العامـة  الجمعية إلى يقدم أن العام الأمين إلى تطلب  - ٢٦  
 القـرار،  هـذا  تنفيـذ  وعن المهاجرات العاملات ضد العنف مشكلة عن ومواضيعيا تحليليا شاملا
 وبخاصــة المتحــدة، الأمــم منظومــة مؤســسات تقــدمها الــتي المعلومــات آخــر الاعتبــار في آخــذا
 مكتــبو للمــرأة المتحــدة الأمــم وهيئــة الإنمــائي المتحــدة الأمــم وبرنــامج الدوليــة العمــل منظمــة
ــة بالمخــدرات المعــني المتحــدة الأمــم ــارير ،والجريم ــتي الخاصــين المقــررين وتق ــشير ال ــة إلى ت  حال

 الدوليـة  ظمـة المن قبيـل  مـن  ،معنيـة  أخـرى  مـصادر  مـن  الواردة والمعلومات المهاجرات العاملات
  .الحكومية غير المنظمات ذلك في بما ،للهجرة
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	العنف ضد العاملات المهاجرات
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشيـر إلـى جميع قراراتها السابقة المتعلقة بالعنف ضد العاملات المهاجرات، وإلى القرارات التي اتخذتها لجنة وضع المرأة ولجنة حقوق الإنسان ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، وإلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة()،
	وإذ تعيد تأكيد الأحكام المتصلة بالعاملات المهاجرات الواردة في الوثائق الختامية للمؤتمر العالمي لحقوق الإنسان() والمؤتمر الدولي للسكان والتنميــة() والمؤتمر العالمي الرابع
	المعني بالمــــرأة() ومؤتمــر القمــــة العالـــمي للتنميــة الاجتماعية() والاستعراضات التي تــجرى لهذه المؤتمرات،
	وإذ تعيد أيضا تأكيد الأحكام المتعلقة بالمهاجرات الواردة في الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة()، وإذ تهيب بالدول تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين وحمايتها على نحو فعال بصرف النظر عن وضعهم كمهاجرين، ولا سيما حقوق الإنسان والحريات الأساسية للنساء والأطفال، وإذ تشجعهم على المشاركة بنشاط، حسب الاقتضاء، في العمليات التي تسهم في صنع القرار والتخطيط لسياسات وبرامج التنمية المستدامة وتنفيذها على كافة المستويات،
	وإذ تعترف بالدور الذي تقوم به هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، بما في ذلك دعمها للجهود الوطنية الرامية إلى زيادة إمكانية استفادة النساء من الفرص الاقتصادية، بمن فيهن العاملات المهاجرات، وإلى إنهــاء العنــف ضدهــن، في ضوء الخطة الاستراتيجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة للفترة 2014-2017() التي من بين أهدافها الستة زيادة إمكانية استفادة النساء من الفرص الاقتصادية ومنع العنف ضد النساء والفتيات وتوسيع سبل الاستفادة من الخدمات المقدمة للناجيات، وإذ تعترف بما تقوم به هيئة الأمم المتحدة للمرأة من أعمال في مجال السياسات والبرامج المتعلقة بتمكين العاملات المهاجرات، 
	وإذ ترحب بالاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين()، وإذ تحيط علما على وجه الخصوص بالالتزام بالقيام، حسب الاقتضاء، بمواصلة اتخاذ وتنفيذ تدابير من أجل ضمان الإدماج والحماية على المستوى الاجتماعي والقانوني للمهاجرات، بمن فيهن العاملات المهاجرات، في البلدان الأصلية وبلدان العبور والمقصد، وتعزيز وحماية الإعمال التام لما يتمتعن به من حقوق الإنسان، وحمايتهن من العنف والاستغلال، وتنفيذ سياسات وبرامج مراعية للاعتبارات الجنسانية تُعنَى بالعاملات المهاجرات، وتوفير قنوات آمنة ومشروعة تعترف بمهاراتهن وتعليمهن وتوفر لهن شروط عمل منصفة، وعند الضرورة، تيسير حصولهن على فرص العمل المنتج واللائق وتيسير إدماجهن في القوة العاملة،
	وإذ تشير إلى الإعلان المنبثق عن حوار الأمم المتحدة الرفيع المستوى بشأن الهجرة الدولية والتنمية() المعقود في 3 و 4 تشرين الأول/أكتوبر 2013 والذي أعيد فيه تأكيد ضرورة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين أيا كان وضعهم كمهاجرين، ولا سيما الحقوق والحريات الأساسية للنساء والأطفال، وحمايتها على نحو فعال ومعالجة مسألة الهجرة الدولية عن طريق التعاون والحوار على الصعيد الدولي أو الإقليمي أو الثنائي وباتباع نهج شامل متوازن يعترف بأدوار ومسؤوليات البلدان الأصلية وبلدان العبور والمقصد في تعزيز حقوق الإنسان لجميع المهاجرين وحمايتها وتلافي النهج التي يمكن أن تؤدي إلى تفاقم ضعفهم، 
	وإذ تشير أيضا إلى أن الإعلان سلّم بأن النساء والفتيات يشكلن ما يقرب من نصف العدد الإجمالي للمهاجرين الدوليين على الصعيد العالمي وبالحاجة إلى معالجة الوضع الخاص للنساء والفتيات المهاجرات ومسألة ضعفهن، بطرق منها، إدماج منظور يراعي الاعتبارات الجنسانية في السياسات وتدعيم القوانين والمؤسسات والبرامج الوطنية لمكافحة العنف القائم على نوع الجنس، بما في ذلك الاتجار بالأشخاص والتمييز ضدهم، وأكد في هذا الصدد ضرورة وضع تدابير مناسبة لحماية العاملات المهاجرات في جميع القطاعات، بمن فيهن العاملات في المنازل،
	وإذ ترحب باعتماد مؤتمر العمل الدولي في 16 حزيران/يونيه 2011 في دورته المائة للاتفاقية رقم 189 والتوصية رقم 201 المتعلقتين بالعمل اللائق للعاملين في الخدمة المنزلية وبدخول الاتفاقية حيز النفاذ في 5 أيلول/سبتمبر 2013 وتدعو الدول إلى النظر في التصديق عليها، وإذ تشجع الدول الأطراف في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة() على أن تحيط علما بالتوصية العامة رقم 26 المتعلقة بالعاملات المهاجرات التي اعتمدتها اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في تشرين الثاني/نوفمبر 2008() وعلى أن تنظر فيها، وإذ تشجع الدول الأطراف في الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم() على أن تحيط علما بالتعليق العام رقم 1 المتعلق بالمهاجرين العاملين في الخدمة المنزلية الذي اعتمدته اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم في كانون الأول/ديسمبر 2010() وعلى أن تنظر فيه، مع التسليم بأن كلا منهما يكمل الآخر ويعززه، 
	وإذ تسلم بتزايـد مشاركة المرأة في الهجرة الدولية الذي يعزى إلى حد كبير إلى عوامل اجتماعية واقتصادية، وبأن تأنيث الهجرة على هذا النحو يتطلب زيادة مراعاة الاعتبارات الجنسانية في جميع السياسات والجهود المتصلة بموضوع الهجرة الدولية،
	وإذ تؤكد المسؤولية المشتركة التي تتحملها جميع الجهات المعنية وضرورة التعاون فيما بينها، وبوجه خاص البلدان الأصلية وبلدان العبور والمقصد والمنظمات الإقليمية والدولية المعنية والقطاع الخاص والمجتمع المدني، من أجل تهيئة بيئة يكفل فيها منع ارتكاب العنف ضد العاملات المهاجرات والتصدي له، بما في ذلك العنف في سياق التمييز، عن طريق اتخاذ تدابير محددة الهدف، وإذ تسلم في هذا الصدد بأهمية اتباع نهج واستراتيجيات مشتركة قائمة على التعاون على كل من الصعيد الوطني والثنائي والإقليمي والدولي، 
	وإذ تسلم بأن العاملات المهاجرات يساهمن مساهمة مهمة في التنمية الاجتماعية والاقتصادية لما يحدثه عملهن من أثر في الحالة الاقتصادية والاجتماعية للبلدان الأصلية وبلدان المقصد، وإذ تشدد على ما لعملهن من قيمة وكرامة، بما في ذلك العمل الذي تضطلع به العاملات في الخدمة المنزلية،
	وإذ تسلم أيضا بقلة منعة النساء وأطفالهن بوجه خاص وباحتياجاتهم في جميع مراحل الهجرة، منذ لحظة اتخاذ القرار بالهجرة مرورا بمراحل العبور والانخراط في العمل النظامي وغير النظامي والاندماج في مجتمع البلد المضيف، وكذلك أثناء العودة إلى بلدانهم الأصلية وإعادة إدماجهم فيها،
	وإذ تعرب عن بالغ القلق إزاء استمرار ورود تقارير عن حالات سوء المعاملة والعنف الجسيمة التي ترتكب ضـد النسـاء والفتيـات المهاجـرات، ومنهـا العنـف الجنساني والعنف الجنسي والعنف المنـزلـي والعائلي والأعمال الناجمة عن العنصرية وكراهية الأجانب والتمييز وممارسات العمل التعسفية واستغلال أوضاع العمال والأشكال المعاصرة للرق، بما في ذلك جميع أشكال السخرة والاتجار بالأشخاص،
	وإذ تسلم بأن تداخل عوامل عدة منها التمييز القائم على أساسي نوع الجنس والسن والانتماء الطبقي والعنصري والعرقي والقوالب النمطية يمكن أن يؤدي إلى تفاقم التمييز الذي تتعرض له العاملات المهاجرات، وبأن العنف الجنساني هو شكل من أشكال التمييز،
	وإذ تعيد تأكيد الالتزام باحترام حقوق الإنسان لجميع النساء، بمن فيهن، دون تمييز، نساء الشعوب الأصلية اللواتي يهاجرن من أجل العمل، وتعزيزها، وإذ تلاحظ في هذا الصدد الاهتمام المكرس في إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية() للقضاء على جميع أشكال العنف والتمييز ضد نساء الشعوب الأصلية، حسب الاقتضاء،
	وإذ تلاحظ أن الموضوع ذا الأولوية للدورة الثامنة والخمسين للجنة وضع المرأة سيكون ”التحديات التي تكتنف تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية بما يحقق صالح النساء والفتيات والإنجازات المحرزة في هذا الصدد“، وأن الهجرة يمكن أن توفر إمكانية تحقيق النمو والتنمية البشرية على أساس عادل وشامل ومستدام لبلدان المنشأ والمقصد وللمهاجرين وأسرهم، وإذ تسلم في هذا الصدد بما يمكن للعاملات المهاجرات أن يضطلعن به من دور ويقدمنه من مساهمة في تسريع وتيرة التقدم صوب بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وتحقيق نمو عادل وشامل للجميع ومستدام وفي التنمية البشرية، 
	وإذ يقلقها أن كثيرات من العاملات المهاجرات اللواتي يعملـن في الاقتصاد غير النظامي ويؤدين أعمالا أقل اعتمادا على المهارات يكن عرضة بشكل خاص لسوء المعاملة والاستغلال، وإذ تشدد في هذا الصدد على التزام الدول بحماية حقوق الإنسان للمهاجرين بما يؤدي إلى منع سوء المعاملة والاستغلال والتصدي لهما، وإذ تلاحظ مع القلق أن كثيرات من العاملات المهاجرات يؤدين أعمالا قد تكون دون مؤهلاتهن وقد تضعهن في الوقت نفسه في موقف أكثر ضعفا بالنظر إلى قلة الأجر وعدم توفر الحماية الاجتماعية الكافية،
	وإذ تشدد على أن التصدي للعنف ضد العاملات المهاجرات على وجه التحديد، بما في ذلك العنف في سياق ما يتعرضن له من تمييز، يـقتضي توافر معلومات موضوعية وشاملة ومستمدة من مصادر عديدة تتضمن بيانات وإحصاءات مصنفة حسب نوع الجنس والسن ومؤشرات مراعية للاعتبارات الجنسانية لأغراض البحث والتحليل وتبادلا واســـع النطاق لخبرات فرادى الدول الأعضــاء والمجتمع المدني والدروس المستفادة في مجال وضع سياسات عامة محددة الهدف واستراتيجيات محددة،
	وإذ تدرك أنه يمكن تسهيل تنقل عدد كبير من العاملات المهاجرات وجعله ممكنا باستخدام وثائق مزورة أو مخالفة للأصول واللجوء إلى الزيجات الصورية بهدف الهجرة، وأن ذلك يمكن تيسيره بسبل عدة منها شبكة الإنترنت، وأن هؤلاء العاملات المهاجرات أكثر عرضة لسوء المعاملة والاستغلال،
	وإذ تـسلم بأهمية بحث الصلة بين الهجرة والاتجار بالأشخاص بغيـة النهوض بالجهود الرامية إلى حماية العاملات المهاجرات من العنف والتمييز والاستغلال وسوء المعاملة،
	وإذ يشجعها اتخاذ بعض بلدان المقصد بعض التدابير لتخفيف محنة العاملات المهاجرات المقيمات في نطاق ولايتها القضائية ولتعزيز سبل الوصول إلى العدالة، مثل وضع آليات مراعية للاعتبارات الجنسانية لحماية العاملين المهاجرين أو تيسير وصولهم إلى الآليات المعنية بتقديم الشكاوى أو توفير المساعدة أثناء الإجراءات القانونية،
	وإذ تشدد على أهمية الدور الذي تضطلع به هيئات الأمم المتحدة المعنية المنشأة بموجب معاهدات في رصد تنفيذ اتفاقيات حقوق الإنسان وما يتعلق بذلك من الإجراءات الخاصة في حدود ولاية كل منها وفي التصدي لمشكلة العنف ضد العاملات المهاجرات وفي حماية وتعزيز ما لهن من حقوق الإنسان ورفاههن،
	1 - تحيط علما مع التقدير بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تدعو الدول الأعضاء إلى النظر في التصديق على اتفاقيات منظمة العمل الدولية ذات الصلة بالموضوع، بما في ذلك الاتفاقية رقم 189 المتعلقة بالعمل اللائق للعاملين في الخدمة المنزلية، وإلى النظر في توقيع الاتفاقية الدولية لحمــاية حقــوق جمـيع العـمـال المهـاجـرين وأفـراد أسرهم(12)، وبروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، والمعاقبة عليه المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية()، وبروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية()، والاتفاقية المتعلقة بمركز الأشخاص عديمي الجنسية لعام 1954()، واتفاقية تخفيض حالات انعدام الجنسية لعام 1961()، وجميع معاهدات حقوق الإنسان التي تسهم في حماية حقوق العاملات المهاجرات، وفي التصديق عليها أو الانضمام إليها، وتشجع أيضا الدول الأعضاء على تنفيذ خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص()؛
	3 - تحيـط عـلما بتقريري المقرر الخـاص لمجلس حقوق الإنسان المعني بحقوق الإنسان للمهاجرين المقدمين إلى المجلس في دورتيه السابعة عشرة والعشرين()، وخاصة التحليل الوارد فيهما بشأن أوجه الضعف والتحديات التي يواجهها المهاجرون غير النظاميون، بما في ذلك التصورات العامة السلبية، والسبل المحدودة لاستفادتهم من الحماية والمساعدة ولوصولهم للعدالة؛
	4 - تشجع جميع مقرري الأمم المتحدة الخاصين المعنيين بحقوق الإنسان الذين تتصل ولاياتهم بقضايا العنف ضد العاملات المهاجرات على تحسين جمع المعلومات عن التحديات الحالية التي تواجهها العاملات المهاجرات في المجالات التي تقع في نطاق ولاياتهم وتحليلها، وتشجع أيضا الحكومات على التعاون مع المقررين الخاصين في هذا الصدد؛
	5 - تـهيــب بجـميع الحكومات أن تدرج في تشريعاتها وسياساتها وبرامجها المتعلقة بالهجرة الدولية وبالعمالة والتوظيف منظورا محوره الإنسان يراعي حقوق الإنسان والاعتبارات الجنسانية، بما يتسق مع الالتزامات والواجبات في مجال حقوق الإنسان المترتبة عليها بموجب صكوك حقوق الإنسان، بغرض وقاية المهاجرات وحمايتهن من العنف والتمييز والاستغلال وسوء المعاملة، وأن تتخذ تدابير فعالة لكفالة ألا تؤدي تلك السياسات المتعلقة بالهجرة والعمالة إلى تعزيز التمييز، وأن تجري، عند الاقتضاء، دراسات لتقييم آثار هذه التشريعات والسياسات والبرامج بغرض تحديد أثر التدابير التي اتخذت والنتائج التي تحققت فيما يتعلق بالعاملات المهاجرات؛
	6 - تـهيــب بالحكومات اتخاذ التدابير التي تكفل حماية حقوق الإنسان للعاملات المهاجرات، بمن فيهن العاملات في الخدمة المنزلية، بصرف النظر عن وضعهن كمهاجرات، أو تعزيز ما هو قائم منها بوسائل عدة منها اعتماد السياسات التي تنظم توظيف العاملات المهاجرات وتوزيعهن، والنظر في توسيع نطاق الحوار بين الدول بشأن استحداث وسائل ابتكارية لتشجيع إقامة قنوات قانونية للهجرة لتحقيق أمور عدة منها ردع الهجرة غير النظامية، والنظر في تضمين قوانين الهجرة منظورا جنسانيا بغرض منع التمييز والعنف ضد المرأة، بما في ذلك التمييز والعنف ضد المرأة في حالة الهجرة بمفردها والهجرة ذهابا وإيابا والهجرة المؤقتة، والنظر في السماح للعاملات المهاجرات من ضحايا العنف بتقديم طلبات للحصول على تصاريح إقامة دون أن يكون ذلك عن طريق أرباب العمل أو الأزواج الذين يسيئون معاملتهن، بما يتفق والتشريعات الوطنية، وإلغاء أنظمة الرعاية التعسفية؛
	7 - تحث الحكومات على تعزيز التعاون على كل من الصعيد الثنائي والإقليمي والأقاليمي والدولي للتصدي للعنف ضد العاملات المهاجرات، مع الاحترام التام للقانون الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسان، وتعزيز الجهود الرامية إلى الحد من ضعف العاملات المهاجرات، عن طريق تيسير الوصول على نحو فعال إلى العدالة واتخاذ إجراءات فعالة في مجالات إنفاذ القانون والمقاضاة والوقاية وبناء القدرات وحماية الضحايا ودعمهن، وتبادل المعلومات والممارسات السليمة فيما يتعلق بمكافحة العنف والتمييز ضد العاملات المهاجرات، وتعزيز خيارات التنمية المستدامة البديلة للهجرة في البلدان الأصلية؛
	8 - تحث أيضا الحكومات على أن تأخذ في الاعتبار مصالح الطفل الفضلى عن طريق اتخاذ التدابير الرامية إلى تعزيز وحماية حقوق الإنسان للفتيات المهاجرات، بمن فيهن الفتيات غير المصحوبات بذويهن، بصرف النظر عن وضعهن كمهاجرات، أو تعزيز ما هو قائم منها من أجل منع تعرضهن للاستغلال الوظيفي والاقتصادي والتمييز والتحرش الجنسي والعنف والاعتداء الجنسي في أماكن العمل، بما في ذلك الخدمة المنزلية؛
	9 - تحث كذلك الحكومات على أن تشجع بقوة جميع الجهات المعنية، وبخاصة القطاع الخاص، بما يشمل وكالات التشغيل المشاركة في تشغيل العاملات المهاجرات، على زيادة التركيز على منع العنف ضد العاملات المهاجرات وتوفير التمويل لهذا الغرض، وبخاصة عن طريق تعزيز حصول المرأة على ما هو مفيد ومراع للاعتبارات الجنسانية من المعلومات والتثقيف في مجالات تشمل تكاليف الهجرة وفوائدها وما للعاملات المهاجرات من حقوق واستحقاقات في البلدان الأصلية وبلدان العمل والأوضاع العامة في بلدان العمل وإجراءات الهجرة القانونية، وعلى أن تكفل أن تعزز القوانين والسياسات التي تنظم عمل المسؤولين عن شؤون التشغيل وأرباب العمل والوسطاء الالتزام بحقوق الإنسان للعمال المهاجرين، ولا سيما النساء، واحترامها؛
	10 - تشجع جميع الدول على أن تزيل العقبات التي قد تحول دون إرسال التحويلات المالية الخاصة بالمهاجرين إلى بلدانهم الأصلية أو إلى أي بلدان أخرى على نحو يتسم بالشفافية والأمان والسرعة ولا يخضع للقيود، بوسائل تشمل، حسب الاقتضاء، خفض تكاليف المعاملات ووضع نظم ميسرة للمرأة لإجراء التحويلات والادخار والاستثمار، بما في ذلك نظم لاستثمارات المغتربين، وفقا للتشريعات الوطنية السارية، وعلى أن تنظر، حسب الاقتضاء، في اتخاذ تدابير لحل المشاكل الأخرى التي قد تعوق وصول العاملات المهاجرات إلى مواردهن الاقتصادية وإدارتها؛
	11 - تهيب بالدول أن تتصدى للأسباب الهيكلية والكامنة وراء العنف ضد العاملات المهاجرات عن طريق التعليم ونشر المعلومات والتوعية، بتعزيز تمكينهن وإدماجهن، حيثما يكون ذلك مناسبا، في الاقتصاد الرسمي، لا سيما في عملية صنع القرار الاقتصادي، وبتعزيز مشاركتهن في الحياة العامة حسب الاقتضاء؛
	12 - تهيب بالحكومات أن تسلم بحق العاملات المهاجرات، بصرف النظر عن وضعهن كمهاجرات، في الحصول على الرعاية الصحية في الحالات الطارئة، وأن تكفل في هذا الصدد عدم التمييز ضد العاملات المهاجرات لأسباب تتعلق بالحمل والولادة، وأن تتصدى، وفقا للتشريعات الوطنية، لخطر إصابة السكان المهاجرين بفيروس نقص المناعة البشرية وتدعم حصولهم على خدمات الوقاية منه والعلاج والرعاية والدعم؛
	13 - تحث الدول التي لم تعتمد بعد تشريعات وسياسات لحماية جميع العاملات المهاجرات، بمن فيهن العاملات في المنازل، وتنفذها على أن تفعل ذلك وأن تضمن هذه التشريعات والسياسات تدابير مناسبة للرصد والتفتيش تتماشى مع اتفاقيات منظمة العمل الدولية وغيرها من الصكوك المنطبقة من أجل ضمان الامتثال للالتزامات الدولية وأن تحسن هذه التشريعات والسياسات عند الاقتضاء وأن تتيح للمهاجرات العاملات في الخدمة المنزلية فرص الوصول إلى آليات شفافة مراعية للاعتبارات الجنسانية لتقديم الشكاوى ضد أرباب العمل، بما في ذلك إنهاء عقودهن في حالة تعرضهن للاستغلال الوظيفي والاقتصادي والتمييز والتحرش الجنسي والعنف والاعتداء الجنسي في أماكن العمل، مع التأكيد على ألا تستخدم هذه الأدوات في معاقبة العاملات المهاجرات، وتهيب بالدول أن تحقق دون إبطاء في جميع الانتهاكات لحقوقهن وأن تعاقب عليها؛ 
	14 - تهيب بالحكومات أن تعمل، بالتعاون مع المنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص وغيرها من الجهات المعنية، على توفير كل خدمات المساعدة والحماية الفورية لضحايا العنف من العاملات المهاجرات، بصرف النظر عن وضعهن كمهاجرات، وبما يتسق مع التشريعات المحلية، وبخدمات مراعية، قدر الإمكان، للاعتبارات الجنسانية وملائمة لهن ثقافيا ولغويا، وفقا لصكوك حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع والاتفاقيات المنطبقة؛ 
	15 - تهيب أيضا بالحكومات أن تكفل سن الأحكام التشريعية ووضع الإجراءات القضائية اللازمة لوصول المرأة إلى العدالة، وأن تعزز ما هو قائم من أطر قانونية وسياسات محددة تراعي الاعتبارات الجنسانية أو تضع هذه الأطر والسياسات أو تتعهدها لكي تفي بوضوح باحتياجات العاملات المهاجرات وحقوقهن، وأن تتخذ الخطوات المناسبة لإصلاح التشريعات والسياسات القائمة على نحو يراعي احتياجات العاملات المهاجرات وحقوقهن؛
	16 - تهيب كذلك بالحكومات، ولا سيما حكومات البلدان الأصلية وبلدان المقصد، أن تضع عقوبات جزائية وجنائية من أجل معاقبة مرتكبي العنف ضد العاملات المهاجرات ووسطائهم، وآليات للإنصاف والعدالة مراعية للاعتبارات الجنسانية يمكن أن يستفيد منها الضحايا بفعالية وتتيح لهن الإعراب عن آرائهن وشواغلهن وأخذها في الاعتبار في المراحل الملائمة من الإجراءات القضائية، بما في ذلك اتخاذ تدابير أخرى تمكن الضحايا، متى تسنى لهن ذلك، من حضور تلك الإجراءات، وأن تكفل حماية العاملات المهاجرات من ضحايا العنف بالحيلولة دون معاودة جهات منها السلطات إيذاءهن؛
	17 - تحث جميع الدول على اتخاذ تدابير فعالة لوضع حد للاعتقال والاحتجاز التعسفيين للعاملات المهاجرات واتخاذ إجراءات لمنع قيام الأفراد أو الجماعات بحرمان العاملات المهاجرات من حريتهن على نحو غير قانوني وبأي شكل من الأشكال ولمعاقبتهم على ذلك؛
	18 - تشجع الحكومات على وضع وتنفيذ برامج تدريبية لموظفيها القائمين على إنفاذ القانون وموظفيها المعنيين بشؤون الهجرة وموظفي الحدود وموظفيها الدبلوماسيين والقنصليين وموظفيها القضائيين، والمدّعين، والموظفين الطبيين في القطاع العام وغيرهم من المعنيين بتقديم الخدمات، من أجل توعية هؤلاء العاملين في القطاع العام بمسألة العنف ضد العاملات المهاجرات وإكسابهم المهارات وتعريفهم بالمواقف اللازمة لكفالة تقديم الحلول السليمة بطريقة مهنية تراعي نوع الجنس؛
	19 - تشجع أيضا الحكومات على كفالة الاتساق بين سياسات وبرامج الهجرة والعمل ومكافحة الاتجار المتعلقة بالعاملات المهاجرات استنادا إلى منظور محوره الإنسان يراعي حقوق الإنسان والاعتبارات الجنسانية، وعلى كفالة حماية حقوق الإنسان للعاملات المهاجرات في جميع مراحل الهجرة، وعلى تعزيز الجهود لمنع العنف ضد العاملات المهاجرات ومقاضاة الجناة وتوفير الحماية والدعم للضحايا وأسرهن؛
	20 - تهيب بالدول أن تقوم، في حالة احتجاز إحدى العاملات المهاجرات أو الحكم عليها بالسجن أو الاحتجاز لحين المحاكمة أو اعتقالها بأي طريقة أخرى، بكفالة أن تحترم السلطات المختصة حريتها في الاتصال بالموظفين القنصليين للبلد الذي تحمل جنسيته والوصول إليهم، والقيام دون إبطاء، في هذا الصدد، بإبلاغ المركز القنصلي للدولة التي تحمل جنسيتها، وفقا لأحكام المادة 36 من اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية()، إذا طلبت العاملة المهاجرة ذلك؛
	21 - تدعو منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية المعنية الأخرى إلى التعاون مع الحكومات، في حدود الموارد القائمة، من أجل التوصل إلى فهم أفضل للقضايا المتعلقة بالمرأة والهجرة الدولية وتحسين جمع بيانات ومعلومات مصنفة حسب نوع الجنس والسن ونشرها وتحليلها، بغية المساعدة في وضع سياسات للهجرة والعمالة تراعي جملة أمور منها الاعتبارات الجنسانية وتعمل على حماية حقوق الإنسان وفي تقديم العون في تقييم السياسات، وإلى مواصلة دعم الجهود الوطنية المبذولة من أجل التصدي للعنف ضد العاملات المهاجرات على نحو منسق يكفل فعالية تنفيذ تلك السياسات ويعزز أثرها ويؤدي إلى إحراز نتائج إيجابية تعود بالنفع على العاملات المهاجرات؛
	22 - تشجع الحكومات على وضع سياسات وطنية بشأن العاملات المهاجرات تقوم على بيانات وتحليلات مستوفاة ذات صلة بالموضوع مصنفة حسب نوع الجنس، بالتشاور عن كثب مع العاملات المهاجرات وأصحاب المصلحة المعنيين في جميع مراحل عملية وضع هذه السياسات، وتشجع أيضا الحكومات على ضمان توفير الموارد الكافية لهذه العملية وعلى كفالة أن يكون للسياسات التي يتم وضعها أهداف ومؤشرات قابلة للقياس وجداول زمنية محددة وأن تشمل تدابير للرصد والمساءلة، لا سيما بالنسبة لوكالات التشغيل وأرباب العمل والموظفين العموميين، وأن تقضي بإجراء تقييم للأثر، وعلى كفالة التنسيق بين قطاعات متعددة عن طريق آليات ملائمة داخل البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان المقصد وفيما بينها؛
	23 - تشجع الحكومات المعنية، ولا سيما حكومات البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان المقصد، على الاستفادة من خبرات الأمم المتحدة، بما في ذلك شعبة الإحصاءات التابعة لإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمانة العامة وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، لوضع منهجيات وطنية مناسبة لجمع البيانات المصنفة حسب نوع الجنس وتحليلها ونشرها وتعزيز تلك المنهجيات، بحيث توفر بيانات قابلة للمقارنة وأنظمة للتتبع والإبلاغ عن العنف ضد العاملات المهاجرات، وحيثما أمكن، عن انتهاكات حقوقهن في جميع مراحل الهجرة، وعلى القيام بما يلي:
	(أ) مواصلة دراسة ما يترتب على العنف ضد النساء، بمن فيهن العاملات المهاجرات، من تكاليف بالنسبة للنساء أنفسهن وأسرهن ومجتمعاتهن؛
	(ب) تحليل الفرص المتاحة للعاملات المهاجرات وأثرهن في التنمية؛
	(ج) دعم تحسين البيانات الكلية عن التحويلات المالية من أجل وضع السياسات الملائمة وتنفيذها؛
	24 - تطلب إلى الحكومات والمنظمات الدولية أن تتخذ التدابير المناسبة لإيلاء الاعتبار الواجب للإعلان المنبثق عن حوار الأمم المتحدة الرفيع المستوى بشأن الهجرة الدولية والتنمية(9) المعقود في نيويورك في 3 و 4 تشرين الأول/أكتوبر 2013، ولكفالة إدماج جوانب هجرة المرأة المتعلقة بحقوق الإنسان والتنمية البشرية على النحو الملائم في سياسات وممارسات التنمية الوطنية والإقليمية والدولية، مثل استراتيجيات الحد من الفقر والاستراتيجيات الرامية إلى تسريع وتيرة التقدم المحرز صوب تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية؛
	25 - تشجع منظومة الأمم المتحدة والكيانات المعنية على مواصلة ومضاعفة جهودها وتعزيز الشراكات مع جميع أصحاب المصلحة، بما في ذلك منظمات المجتمع المدني، وعلى تنسيق عملها، حسب الاقتضاء، دعما للتنفيذ الفعال للصكوك الدولية والإقليمية ذات الصلة بالموضوع من أجل تعزيز أثرها بالتوصل إلى نتائج إيجابية محددة للنهوض بحقوق العاملات المهاجرات؛
	26 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السبعين تقريرا شاملا تحليليا ومواضيعيا عن مشكلة العنف ضد العاملات المهاجرات وعن تنفيذ هذا القرار، آخذا في الاعتبار آخر المعلومات التي تقدمها مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، وبخاصة منظمة العمل الدولية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتقارير المقررين الخاصين التي تشير إلى حالة العاملات المهاجرات والمعلومات الواردة من مصادر أخرى معنية، من قبيل المنظمة الدولية للهجرة، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية.

